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Nachrichten

1. Querschnitt durch die Schweizer Romanistik
(Mai 1964)

Da das Romanistische Jahrbuch nur über die Vertretung der romanischen Philologie
an den Universitäten Deutschlands und Österreichs regelmäßig berichtet, soll in der
Vox Romanica die nötige Ergänzung für die Schweiz gegeben werden. Der folgende
Querschnitt hält die Situation im Mai 1964 fest. In Zukunft werden nur noch
Veränderungen erwähnt.

1.1. Universitäten

Im Gegensatz zu den übrigen Abschnitten dieser Nachrichten hält sich die Vox
Romanica beim Bericht über die Vertretung der romanischen Philologie an den
Schweizer Universitäten nicht eng an ihr eigentliches Forschungsgebiet und schließt
auch die neueren Literaturen ein. Allerdings werden nur Hochschulen berücksichtigt,
die eine philosophische Fakultät I besitzen.

Basel

Ordentliche Professoren
Toni Reinhard: Romanische, insbesondere französische und italienische Sprach¬

wissenschaft
Claude Pichois: Französische Literatur
Giuseppe Zamboni: Italienische Literatur

Außerordentlicher Professor
Germän Colon: Iberoromanische Philologie

Emeritierte Professoren
Walther von Wartburg, ordentlicher Professor: Romanische Philologie
August Rüegg, außerordentlicher Professor: Spanische Literatur

Privatdozenten

Giovanni Bonalumi: Italienische Literatur
Helmut Lüdtke: Romanische Sprachwissenschaft

Bern

Ordentliche Professoren

Siegfried Heinimann: Romanische Philologie
Adolfo Jenni: Italienische Sprache und Literatur
Pierre-Olivier Walzer: Neufranzösische Sprache und Literatur

Außerordentlicher Professor

Eugenio Garcia Gonzalez de Nora: Spanische Sprache und Literatur
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Auswärtiger Professor mit Lehrauftrag
Marc Eigeldinger (Professor an der Universität Neuenburg): Neufranzösische Literatur

mit besonderer Berücksichtigung des 19. Jahrhunderts

Privatdozenten

Roland Donze: Französische Philologie
Johannes Hubschmid: Romanische Sprachwissenschaft mit besonderer Berücksichti¬

gung des Vorromanischen

Fribourg

Professeurs ordinaires

Arrigo Castellani: Philologie romane
Ramön Sugranyes de Franch: Langues et littdatures ibdiques

Professeurs extraordinaires
RendMarill Albdes: Littdature francaise
Giovanni Pozzi: Littdature italienne

Professeur titulaire
Robert-Benoit Chdix: Litterature religieuse francaise

Privat-docents

Paul Aebischer (Professeur ä l'Universite' de Lausanne): Philologie romane
Giovanni Laini: Littdature italienne

Chargi de cours

Alexi Decurtins: Rätoromanische Sprache und Kultur

Geneve

Professeurs ordinaires
Andr6 Burger: Philologie romane
Tommaso Riccardo Castiglione: Langue et littdature italiennes
Henri Frei: Linguistique gendale, grammaire comparee, sanscrit
Henri Morier: Histoire de la langue francaise, mdrique, phondique, dissertation

franpaise
Jean Rousset: Littdature francaise
Jean Starobinski: Littdature francaise, histoire des idees

Professeurs extraordinaires
Charles Fournet: Histoire generale de la littdature francaise
Henri Guiitemin: Langue et littdature francaises
Daniel Poyän: Langue et littdature espagnoles

Professeurs honoraires

Marcel Raymond: Littdature francaise
Henri de Ziegler: Langue et littdature italiennes
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Chargi de cours

Reto R. Bezzola (Professeur ä l'Universite de Zürich): Langue et litterature rdo-
romanes

Privat-docents

Georges Cottier: Littdature frangaise
Robert de Dardel: Philologie romane
Fdix Kahn: Prononciation et grammaire francaises, linguistique gehdale

Lausanne

Professeurs ordinaires
Paul Aebischer: Philologie romane et littdature francaise mcidievaie
Fredi Chiappelli: Langue et litterature italiennes
Gilbert Guisan: Litterature et langue francaises
Jacques Mercanton: Littdature frangaise

Chargi de cours

Daniel Poyän (Professeur ä l'Universite de Geneve): Langue et littdature espagnoles

Neuchätel

Professeurs ordinaires
Jean-Paul Borel: Langue et littdature espagnoies
Marc Eigeldinger: Littdature francaise moderne
Remo Fasani: Langue et littdature italiennes
Charly Guyot: Littdature francaise moderne
Georges Redard: Linguistique generale, grammaire francaise
Jean Rychner: Langue et littdature francaises du moyen äge

Professeur remplagant
Zygmunt Marzys: Histoire du francais moderne

Chargis de cours

Albert Gilliard: Phondique du francais moderne et laboratoire de langues
Andrei Perrenoud: Mdhodologie

Privat-docent
Andr6 de Mandach: Litterature francaise du moyen äge

Zürich
Ordentliche Professoren
Reto R. Bezzola: Französische, italienische und rätoromanische Literatur
Gerold Hilty: Romanische Philologie mit besonderer Berücksichtigung der franzö¬

sischen Linguistik und der Iberoromanistik
Konrad Huber: Romanische Philologie mit besonderer Berücksichtigung der italie¬

nischen Linguistik und der Wort- und Sachforschung in der romanischen Schweiz
Georges Poulet: Französische Literatur
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Assislenzprofessor

Heinrich Schmid: Romanische Sprachwissenschaft

Honorarprofessor

Theophil Spoerri: Französische und italienische Literatur

Privatdozenten

Gustav Ineichen: Romanische Philologie
Fdix Monge: Spanische Sprache und Literatur
Eva Salomonski: Iberoromanische Sprachen und Literaturen

1.2. Wörterbücher

Dicziunari Rumantsch Grischun

(Rohanstraße 5, Chur)

Redaktoren

Andrea Schorta
Alexi Decurtins

Nebenamtlicher Redaktor

Heinrich Schmid (Assistenzprofessor an der Universität Zürich)

Französisches Etymologisches Wörterbuch
Walther von Wartburg (Predigerhofstraße 25, Basel)

Ständige Mitarbeiter

Kurt Baidinger, Professor in Fleidelberg (Redaktor)
Veronika Günther (Beraterin für germanische Eiemente)
Margarethe Hoffert (Redaktorin und Assistentin)
Otto Jänicke (Redaktor)
Hans-Erich Keller, Professor in Utrecht (Bandredaktor)
Walter Lacher (Assistent)
Helmut Lüdtke (Redaktor)
Marianne Müller (Redaktorin)
Max Pfister (Redaktor)
Peter Wunderli (Assistent)

Glossaire des Patois de Ia Suisse Romande

(47, rue du Maupas, Lausanne)

Ridadeurs

Ernest Schule Frangois Voillat
Michel Burger Pierre Knecht
Zygmunt Marzys
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Vocabolario dei Dialetti della Svizzera Italiana
(Viale Carlo Cattaneo 4, Lugano)

Redattori
Silvio Sganzini Rosanna Zeli
Elio Ghirlanda Ottavio Lurati

1.3. Schweizer Dozenten an ausländischen Hochschulen

Kurt Baidinger, ordentlicher Professor für romanische Philologie an der Universität
Heidelberg

Hans Glinz, Professor an der Pädagogischen Hochschule in Kettwig und Lehrbeauf¬
tragter an der Universität Bonn für Sprachtheorie und Sprachdidaktik, vor allem
am Beispiel des Deutschen

Carl Theodor Gossen, ordentlicher Professor für romanische Sprachwissenschaft an
der Universität Wien (hat den an ihn ergangenen Ruf auf den Münchner Lehrstuhl

für das gleiche Fach im Frühling 1964 abgelehnt)
Johannes Hubschmid, Privatdozent (mit Stellung eines wissenschaftlichen Rats) für

romanische Sprachwissenschaft, mit besonderer Berücksichtigung des Vorromanischen,

an der Universität Heidelberg
Hans-Erich Keller, ordentlicher Professor für französische Philologie an der Rijks-

universiteit Utrecht
Max Mangold, außerplanmäßiger Professor für Phonetik, Phonologie und allgemeine

Sprachwissenschaft an der Universität des Saarlandes
Paul Zumthor, ordentlicher Professor für französische Sprache und ältere franzö¬

sische Literatur, altprovenzalische Sprache und Literatur an der Universität
Amsterdam

2. Bibliographie der Schweizer Romanistik 19G3

Die neue Redaktion der Vox Romanica beabsichtigt, im ersten Faszikel jedes
Jahrgangs eine Bibliographie der Schweizer Romanistik für das vorangehende Jahr zu
publizieren. Der Begriff «Schweizer Romanistik» ist dabei thematisch und persönlich
weit gefaßt. Thematisch reicht er von der allgemeinen Sprachwissenschaft über die
romanische Linguistik und Philologie bis zur Erforschung der Sprachgeschichte auch
im heute deutschsprachigen Teil der Schweiz; personell umfaßt er alle Schweizer
Forscher, die in der Schweiz oder im Ausland tätig sind, sowie die ausländischen
Bomanisten, die in der Schweiz wirken.

Da die Bibliographie alljährlich erscheinen soll, ist für die Aufnahme das Datum
der Auslieferung einer Veröffentfichung maßgebend. Alle in der folgenden Zusammenstellung

erwähnten Publikationen sind 1963 ausgeliefert worden, auch wenn sie das
Erscheinungsjahr 1962 oder sogar 1961 tragen.

Bei mit * bezeichneten Titeln handelt es sich um Besprechungen.

I. Allgemeine Sprachwissenschaft
1. Brang, Peter: Das Problem der Übersetzung in sowjetischer Sicht (Nachdruck

mit Nachtrag 1962); in: Das Problem des Übersetzens [410-427, Darmstadt 1963].
2. Frei, Henri: *W. Bal, Introduction ä la linguistique, Universite' Lovanium

(Cours et confdences 1), Löopoldville 1962; CFS 20 (1963), 63-64.
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3. Frei, Henri: * Helmut Gipper und Hans Schwarz, Bibliographisches Handbuch

zur Sprachinhaltsjorschung. Teil I: Schrifttum zur Sprachinhallsforschung in
alphabetischer Folge nach Verfassern mit Besprechungen und Inhalthinweisen
(Wissenschaftliche Abhandlungen der Arbeitsgemeinschaft für Forschung des Landes
Nordrhein-Westfalen, Bd. 16a), Lfg. 1-3 (Aakjaer-Droste); CFS 20 (1963), 64-67.

4. Glinz, Hans: Über Wortinhalte, Wortkörper und Trägerwerte im Sprachunterricht,

IRAL 1 (1963), 42-49.
5. Glinz, Hans: Ziele und Arbeitsweisen der modernen Sprachwissenschaft, ASNS

200 (1963), 161-181.
6. Godel, Bobert: * Edgar H. Sturtevant, An introduction to Linguistic Science,

New Haven 1960; Kratglos 7 (1962), 208-210.
7. Godel, Robert: Quelques riflexions sur le IX6 Congres international des lin¬

guistes (27-31 aoüt 1962), Kratglos 8 (1963), 1-10.
8. Heinimann, Siegfried: Zur Geschichte der grammatischen Terminologie im

Mittelalter, ZRPh. 79 (1963), 23-37.
9. Meier, Hugo: Die Metapher. Versuch einer zusammenfassenden Betrachtung

ihrer linguistischen Merkmale, Diss. Zürich, Winterthur 1963.
10. Redard, Georges: * Edward Sapir, Die Sprache. Eine Einführung in das

Wesen der Sprache, München 1961; Kratglos 8 (1963), 94-95.
11. Risch, Ernst: Die indogermanische Sprachwissenschaft am IXth International

Congress of Linguists, Kratglos 8 (1963), 11-13.

II. Romanistik (Allgemeines, mehrere romanische Sprachen, Nachrufe)
12. Aebischer, Paul: Basilica - Eclesia - Ecclesia. Etude de stratigraphie linguistique,

RLiR 27 (1963), 119-164.
13. Miscelänea Paul Aebischer, Biblioteca Filolögica-Histörica 14, Abadia de San

Cugat del Valles, 1963 (rdmpressions et bibliographie complde jusqu'en
decembre 1963, comprenant 311 numeros).

14. Aebischer, Paul: A travers Vanthroponymie du moyen age; in: Atti e memorie
del VII Congresso inlernazionale di scienze onomastiche, vol. 3, 5-26. Firenze-
Pisa 1961.

15. Bezzola, Reto R.: Les origines et la formation de la litlirature courtoise en Occi-
dent (500-1200). Troisieme partie: La sociiti courtoise: Littirature de cour et

littirature courtoise, 2 vol., Bibliotheque de l'Ecole des Hautes Etudes, fasc. 319/
320, Paris 1963.

16. Bezzola, Reto R.: Das Erbe der antiken Kultur im Mittelalter; in: Das Erbe
der Antike, 51-68, Zürich 1963.

17. Gossen, Carl Theodor: Josef Bruch (Nekrolog mit vollständiger Bibliographie),
ZRPh. 78 (1962), 628-634; Almanach der Österreichischen Akademie der
Wissenschaften 1962, 374-383.

18. Heinimann, Siegfried: * Carlo Tagliavini, Le origini delle lingue neolatine,
Bologna 1959; Kratglos 7 (1962), 216-217.

19. Hilty, Gerold: Arnald Steiger, VRom. 22 (1963), III-IX.
20. Hilty, Gerold: Karl Jaberg, Jaarboek van de Maatschappij der Nederlandse

Letterkunde te Leiden, 1962/63, 174-179.
21. Hubschmid, Johannes: Thesaurus Praeromanicus, Fasz. 1: Grundlagen jür ein

weitverbreitetes mediterranes Substrat, dargestellt an romanischen, baskischen und
vorindogermanischen 'p'-Sufftxen, Bern 1963, 96 p.



Nachrichten 165

22. Hubschmid, Johannes: Wörter mit 's-/z-/ts-' im Romanischen, Baskischen und
in andern Sprachen, RLiR 27 (1963), 365-448.

23. Hubschmid, Johannes: Zur Geschichte von lat. 'sumere' in den romanischen
Sprachen, in: Weltoffene Romanistik, Festschrift Alwin Kuhn, 47-50, Innsbruck
1963.

24. Hubschmid Johannes: Zur Ortsnamenkunde Belgiens und angrenzender roma¬
nisch-germanischer Gebiete, ZRPh. 79 (1963), 343-396.

25. Hubschmid, Johannes: *G. Tilander, Nouveaux milanges d'ilgmologie cyni-
gitique, Lund 1961; RomPhil. 16 (1963), 459-461.

26. Hubschmid, Johannes: * Viehzucht und Hirtenleben in Ostmitteleuropa. Ethno¬
graphische Studien, Budapest 1961; ZRPh. 79 (1963), 466-469.

27. Keller, Hans-Erich: Sprachliches aus Wallis und Bünden in römischer Zeil,
in: Weltoffene Romanistik, Festschrift Alwin Kuhn, 157-178, Innsbruck 1963.

28. Schule, Ernest: * Recueil d'itudes romanes, publie ä l'occasion du IXe Congres
international de Linguistique romane ä Lisbonne, 31 mars - 3 avril 1959, Bucarest
1959; Kratglos 7 (1962), 215-216.

III. Galloromanisch

29. Aebischer, Paul: * Jaakko Ahokas, Essai d'un glossaire genevois d'apris les

registres du Conseil de la ville de 1409 ä 1536; RBPH 40 (1962), 1367-1369.
30. Aebischer, Paul: Le mystere d'Adam (Ordo representacionis Ade). Texte complet

du manuscrit de Tours, publ. avec une introduction, des notes et un glossaire,
Textes littiraires francais 99, Geneve-Paris 1963.

31. Aebischer, Paul: Sur quelques passages du « Voyage de Charlemagne ä Jirusalem
et ä Constantinople». A propos d'un livre ricent, RBPH 40 (1962), 815-844.

32. Baldinger, Kurt: L'importance de la langue des documents pour l'histoire du
vocabulaire galloroman (Le champ onomasiologique du «roturier»), RLiR 26 (1962),
309-330.

33. Baldinger, Kurt: La langue des documents en ancien gascon, RLiR 26 (1962),
331-347.

34. Baldinger, Kurt: Textes anciens gascons, RLiR 26 (1962), 348-362.
Zu Nrn. 32-34 cf. auch: Les anciens textes romans non littiraires. Leur apport ä

la connaissance de la langue au mögen äge. Colloque international organise par
le Centre de Philologie et de Littdature Romanes de l'Universite de Strasbourg
du 30 janvier au 4 fevrier 1961, Actes et colloques, Paris 1963, 41-96, 244-256
(neu abgedruckt und um Diskussion erweitert).

35. Baldinger, Kurt: Die Fischzucht in der Bresse im 17. Jahrhundert. Zur Be¬

deutung der fachsprachlichen Quellen für die Lexikologie; in: Weltoffene Romanistik,

Festschrift Atwin Kuhn, 215-229, Innsbruck 1963.
36. Baldinger, Kurt: Einige terminologische Auswirkungen des Aufschwungs der

Industrie im 18. Jahrhundert in Frankreich; in: Alleuropa und die moderne
Gesellschaft, Festschrift für Otto Brunner, 318-335, Göttingen 1963.

37. Baldinger, Kurt: *Tobler-Lommatzsch, Altfranzösisches Wörterbuch, Bd. IV:
G-I; Bd. V: K-mezre (Lig.42-50), Wiesbaden 1960-1963; DLZ 84 (1963),907-910.

38. Bernhard, Erwin: Les pinceaux des irouveres. Essai sur la technique descriptive
des ipopies et des romans frangais du XII6 siecle, Diss. Zürich, Bologna 1962
(zuerst erschienen unter dem Titel «Abstractions midiivales ou critique abstraite»
in Studi Mediolatini e Volgari 1962).
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39. Bernhard, Erwin: Die Karls- und Rolands-Legende (*Andre de Mandach,
Naissanee et diveloppement de la Chanson de Geste en Europe, vol. I: La Geste
de Charlemagne et de Roland, Geneve-Paris 1961); NZZ, 10. 5. 1963, Morgenausgabe

Nr. 1881.
40. Bleiker, Jürg: Das Burgunderproblem in germanistischer Sicht, VRom. 22

(1963), 13-58.
41. Burger, Andre: * Siegfried Heinimann, Das Abstraktem in der französischen

Literatursprache des Mittelalters (RH 73), Bern 1963; CFS 20 (1963), 68-70.
42. Burger, Michel: Deux ricits ligendaires en palois de Grimentz, in: 64" rapport

annuel de la ridadion du GPRS, 5-8, Neuchätel 1963.
43. Chessex, Albert; Schule, Ernest: Petit dictionnaire vaudois (frangais-patois),

tiri des Oeuvres de Jules Cordey (Alare ä Louis), Lausanne 1963.
44. Colon, Germän: Un hispanismo afortunado: francis 'entresol', RLiR 27 (1963),

101-113.
45. Colon, Germän: * Louis Kukenheim, Esquisse historique de la linguistique

frangaise et de ses rapports avec la linguistique ginerale, Leiden 1962; Neophilologus
47 (1963), 76-77.

46. Glättli, Hugo: A propos d'une publication ricente sur le frangais en Suisse
(?Thilo E. G., Cours pratique de frangais, Berne 1961); VRom. 21 (1962), 323-326.

47. Glossaire des patois de la Suisse romande, tome IV, fasc. 40 p. 169-224)
colorer-comprendre; fasc. 41 p. 225-280) comprenette-contrebaste. Redacteurs:
E. Schule, M. Burger, Z. Marzys, F. Voillat, A. Berlincourt, Neuchätel-Paris 1963.

48. Glossaire des patois de la Suisse romande, 64" Rapport annuel de la ridadion et

Bibliographie linguistique 1962, Neuchätel 1963.
49. Gossen, Carl Theodor: De l'histoire des langues icrites rigionales du domaine

d'o'il, RLiR 26 (1962), 271-284.
50. Gossen, Carl Theodor: La scripta des chartes picardes, RLiR 26 (1962),

285-299.
51. Gossen, Carl Theodor: Explication de quelques speeimens de scripta lorrainc,

picarde et normande, RLiR 26 (1962), 300-308.
Zu Nrn. 49-51 cf. auch: Les anciens textes romems non littiraires (zit. Nr. 34),
p. 3-40, 233-243 (neu abgedruckt und um Diskussion erweitert).

52. Gossen, Carl Theodor: Sociiti de dialectologie picarde, VRom. 21 (1963),
318-322.

53. Gossen, Carl Theodor: Zur altpoitevinischen Verbalmorphologie, VRom. 21

(1962), 242-264.
54. Gossen, Carl Theodor: *Ch. Camproux, Etude syntaxique des parlers gevau-

danais, Paris 1958; ZRPh. 79 (1963), 450-453.
55. Gossen, Carl Theodor: *P. Imbs, L'emploi des temps verbaux en frangais

moderne, Paris 1960; RF 75 (1963), 138-145.
56. Gossen, Carl Theodor: *S. Escoffier, Le domaine de rencontre du francais,

du provengal et du francoprovengal; RBPH 41 (1963), 675-676.
57. Heinimann, Siegfried: Das Abstraktem in der französischen Literatursprache

des Mittelalters, Romanica Helvetica 73, Bern 1963.
58. Heinimann, Siegfried: * Le piü belle pagine delle letterature d'oc e d'o'il, a cura

di Aurelio Roncaglia, Milano 1961; Gymnasium Helvelicum 18 (1963/64), 36.
59. Hilty, Gerold : Ist französisch 'jaloux' ein Lehnwort aus dem Altprovenzalischen

in: Weltoffene Romanistik, Festschrift Alwin Kuhn, 237-254, Innsbruck 1963.
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60. Hilty, Gerold: * Andreas Blinkenberg, Le probleme de la transitiviti en
frangais moderne. Essai syntaclo-simantique, Kobenhavn 1960; RF 75 (1963),
145-153.

61. Hilty, Gerold: *Peter M. Schon, Studien zum Stil der frühen französischen
Prosa (Robert de Clari, Geoffroy de Villehardouin, Henri de Valenciennes), Frankfurt

am Main 1960; ZRPh. 79 (1963), 249-252.
62. Hubschmid, Johannes: *G. Aub-Büscher, Le parier rural de Ranrupt (Bas-

Rhin), Paris 1962; ZRPh. 79 (1963), 448-450.
63. Hubschmid, Johannes: *E. Hirsch, Beiträge zur Sprachgeschichte der württem¬

bergischen Waldenser, Stuttgart 1963; Beitr. zur Namenforschung 14 (1963), 306.
64. Keller, Hans-Erich: Douglas Rae Taylor, Remarks on the Lexicon of

Dominican French Creole. With a running commentarg bg H.-E. K., RomPhil. 16

(1963), 402-415.
65. Lüdtke, Helmut: Zum Problem der Slrassburger Eide, ASNS 199 (1963),

391-393.
66. Lüdtke, Helmut: Zur Etymologie von engl, 'to dash' (afrz. 'dachier') und 'to

squash' (afrz. 'escachier'), ASNS 200 (1963), 190-194.
67. Mandach, Andre de: Naissanee et diveloppement de la chanson de geste en

Europe, 2: Chronique de Turpin. Texte anglo-normand inidit de Willem de Briane
(Arundel 220), Publications romanes et frangaises 77, Geneve 1963.

68. Pfister, Max: Die altprovenzalischen Adverbien 'anesempre', 'ancse', 'jassempre',
'jasse', 'desempre', 'desse', VRom. 21 (1962), 265-283.

69. Pfister, Max: Lexikologische Beiträge zur altprovenzalischen Urkundensprache,
VRom. 22 (1963), 1-12.

70. Pfister, Max: *B. Müller, Die Herkunft der Endung '-V in der 1. Pers. Sing.
Präs. Ind. des provenzalischen Vollverbs, München 1956; VRom. 21 (1962), 326
bis 334.

71. Rychner, Jean: Les XV joies du mariage, publ. par J.R., Textes littiraires
frangais 100, Paris 1963.

72. Rychner, Jean: Observations sur la traduction de Tite-Live par Pierre Bersuire
(1354-1356), Journal des Savants 1963, 242-267.

73. Rychner, Jean: * Albert Henri, Etudes de sgntaxe expressive; ancien frangais
et frangais moderne, Paris 1960; Kratglos 7 (1962), 187-191.
Schule, Ernest: cf. Nr. 43.

74. Schule, Rose Claire: Inventaire Iexicologique du parier de Nendaz (Valais):
La nature inanimie, la fiore et la faune, Bern 1963. Cf. auch VRom. 20 (1961),
161-284, 21 (1962), 141-241. Diss. Basel.

75. Vollenweider, Alice: Der Einfluß der italienischen auf die französische
Kochkunst im Spiegel der Sprache (I: Historischer Überblick), VRom. 22 (1963),
59-88.

76. Wartburg, Walther von: Non sapio quid; in: Homenaje a Dämaso Alonso,
III, 579-584, Madrid 1963.

77. Wartburg, Walther von: FEW, Fasz. 86 (sarculare-scrinium), 87 (matricula-
rius-medietas), 88 (steeklijn-* titta), 89 (skalenos-sorix), 90 (sorix-stabulum), 91

(scrinium-senior), Basel 1963.
78. Hallig, Rudolf; Wartburg, Walther von: Begriffssystem als Grundlage für

die Lexikographie. Versuch eines Ordnungsschemas. 2., neu bearbeitete und
erweiterte Auflage, Berlin 1963.
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79. Wartburg, Walther von: Problimes et mithodes de la linguistique. Traduit de
l'allemand par Pierre Maillard. Avec la collaboration de Stephen Ulimann,
professeur ä l'Universite de Leeds, 2e ed. augmentee et refondue, Paris 1963.

80. Weber, Marcel: Contributions ü l'itude du diminutif en frangais moderne. Essai
de systematisation, Diss. Zürich 1963.

81. Zumthor, Paul: Langue et technique poitiques ä Vipoque romane (XI6-XIII6 s.),
Paris 1963.

82. Zumthor, Paul: Poisie midiivale et poisie moderne, Cahiers du Sud 372, 270-282.
83. Zumthor, Paul: Les plandus ipiques, R 84 (1963) 61-69.
84. Zumthor, Paul; Hessing, E.; Vijlbrief, R.: Essai d'analgse des procidis

fratrasiques, R 84 (1963) 145-170.

IV. Italienisch
85. Baumer, Iso: Zur Gliederung des Index zum Sprach- und Sachatlas Italiens und

der Südschweiz, ZRPh. 79 (1963), 187-190.
86. Bianconi, Sandro: Ricerche sui dialetti d'Orvieto e di Viterbo nel medioevo, SLI 3

(1962), 3-175.
87. Castellani, Arrigo: Proposte ortogräfiche, SLI 3 (1962), 188-191.
88. Colombo, Carmela: Leon Battista Alberti e la prima grammatica italiana, SLI 3

(1962), 176-187.
89. Gossen, Carl Theodor: L'inizio della lingua italiana; in: Gerhold-Filipuzzi,

L'Italia e gli Italiani, Wien 1963.
90. Gossen, Carl Theodor: «Rhetorisches» in der modernen italienischen Prosa. Die

Frage als Stilmittel; in: Weltoffene Romanistik, Festschrift Alwin Kuhn, 111 bis
118, Innsbruck 1963.

91. Gossen, Carl Theodor: *G. Devoto, B. Migliorini, A. Schiaffini, Cento
anni di lingua italiana (1861-1961), Milano 1962; ZRPh. 79 (1963), 465-466.

92. Gysling, Fr.: Die Wand; in: Sprachleben der Schweiz, 231-239, Bern 1963.
93. Heinimann, Siegfried: *Salvatore Battaglia, Grande dizionario della lingua

italiana, vol. 1, Torino 1961; Kratglos 8 (1963), 59-63.
94. Heinimann, Siegfried: * Alfredo Schiaffini, I mille anni dellalingua italiana,

Milano 1961; ZRPh. 78 (1962), 559-560.
95. Huber, Konrad : Ornavasso. Zerfall und Untergang einer deutschen Sprachinsel;

in: Sprachleben der Schweiz, 197-208, Bern 1963.
96. Hubschmid, Johannes: Paläosardische Ortsnamen; in: Atti e memorie del VII

Congresso int. di scienze onomastiche 2, 145-180, Firenze 1963.
97. Hubschmid, Johannes: * J. W. Flamm, Die von Tiernamen abgeleiteten italie¬

nischen Ortsnamen, Genf 1961; Beitr. zur Namenforschung 14 (1963), 301.
98. Hubschmid, Johannes: *H. G. Tuchel; Studien zur italienischen Phgtotopono-

mastik, Genf 1962; Beitr. zur Namenforschung 14 (1963), 302-303.
99. Ineichen, Gustav: *H.-J. Frey, Per la posizione lessicale dei dialetti veneti,

Venezia 1962; VRom. 21 (1963), 334-339.
100. Jenni, Adolfo: II canto IV del Purgatorio. Lectura Dantis Scaligera, Firenze

1963.
101. Rascher, Vittorio F.: L'onomastica di Chironico del 500, 600 e 700 nello specchio

del Martirologio e dell' Inventario Beni e Decime della Parrocchia di S. Maurizio.
Diss. Zürich, Bellinzona 1963 (zuerst erschienen in Archivio Storico Ticinese 14

[Giugno 1963], 699-724).
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102. Rüsch, Peter: Invokations- und Fluchformeln im Italienischen; Diss. Zürich,
Winterthur 1963.

103. Scheuermeier, Paul: Regioni ergologiche della vita agricola italiana; in: II mondo
agrario tradizionale nella valle padana (Atti del convegno di studi sul folklore
padano, Modena, 17-19 marzo 1962), Modena 1963.

104. Scheuermeier, Paul: Seidenraupenzucht in Ligornetlo (Tessin) um 1920; in:
Sprachleben der Schweiz, 189-196, Bern 1963.

105. Spiess, Federico: Zur Morphologie und Syntax des Verbums 'avi' in den
Mundarten der italienischen Schweiz; in: Sprachleben der Schweiz, 175-187, Bern
1963.

106. Spoerri, Theophil: Dante und die europäische Literatur. Das Bild des Menschen
in der Struktur der Sprache, Stuttgart 1963.

107. Vocabolario dei dialetti della Svizzera Italiana, fasc. 8 (Assighdt-Azur); Re-
dazione S. Sganzini - E. Ghirlanda - F. Spiess, Lugano 1963.

V. Rätoromanisch
108. Baldinger, Kurt: * Der Österreichische Betriebswirt 11 (1961) [Romanistisches

Sonderheft 4, Wien 1962, 193-308]; ZRPh. 79 (1963), 301-303.
109. Baumer, Iso: * Dicziunari rumantsch grischun, Bd. 3, fasz. 41-43, Chur 1962;

NZZ, 17. 2. 1963, Nr. 623.
110. Bezzola, Reto, R.: Die Erneuerung der romanischen Literatur, NZZ, 15.2.1963,

Nrn. 605-606.
111. Brunner, Rudolf: Zur Physiologie der rätoromanischen Affrikaten tsch und

tg (ch). Ein Beitrag zur Kenntnis von palatalen und palatalisierten Artikulationen;
in: Sprachleben der Schweiz, 167-173,.Bern 1963.

112. Dicziunari Rumantsch Grischun, publichä da la Societä Retorumantscha cul
agüd da la Confederaziun e dal Chantun Grischun. Redacziun Andrea Schorta -
Alexi Decurtins. Fasz. 43 (choten-circunslanza), fasz. 44 (circus-clerglüna), fasc. 45

(clergüna-cnutter), Cuoira 1962/1963.
113. Huber, Konrad: * I. Baumer, Rätoromanische Krankheilsnamen, Bern 1962;

NZZ, 22. 11. 1963, Morgenausgabe Nr. 4810.
114. Lüdtke, Helmut: Zwei umstrittene bündnerromanische Elgmologien (lam, lom

'weich', rubiesti 'derb, grob'); in: Weltoffene Romanistik, Festschrift Alwin Kuhn,
179-183, Innsbruck 1963.

115. Rupp, Theodor: Lautlehre der Mundarten von Domat, Trin und Flem zur Be¬

stimmung der Lautgrenzen am Flimser Wald und beim Zusammenfluß des Vorder-
und Hinterrheins; Diss. Zürich, Chur 1963.

116. Scheuermeier, Paul: 25 Jahre rätoromanische Nationalsprache, Der Bund,
19. 2. 1963.

117. Scheuermeier, Paul: * Wörterbücher der Romanen (Besprechungen von Vieli-
Decurtins, Vocabulari romontsch sursilvan-tudestg, und O. Peer, Dicziunari
rumantsch ladin-tudais-ch); Der kleine Bund, 30. 11. 1962.

118. Schorta, Andrea: Die wissenschaftliche Erforschung der Rätoromania, NZZ,
15. 2. 1963, Nrn. 605-606.

VI. Iberoromaniseh
119. Baldinger, Kurt: La formaciön de los dominios lingüisticos en la Peninsula

Iberica (Versiön castellana de Emilio Lledö y Monlserral Alacau), Madrid 1963.
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120. Baldinger, Kurt: *Bertil Malmberg, Linguistique ibirique et ibiro-romane.
Problemes et mithodes. Studia linguistica (Lund) 15 (1961), 57-113; ZRPh. 79

(1963), 276-278.
121. Colon, Germän: Acerca de Opacus en los Pirineos, ZRPh. 79, (1963), 110-116.
122. Colon, Germän: En torno al espanol 'meaja'; in: Weltoffene Romanistik, Fest¬

schrift Alwin Kuhn, 333-338, Innsbruck 1963.
123. Colon, Germän : Llati escolastic'synderesis', catalä 'senderi', Boletin de la Sociedad

caslellonense de cultura 39 (1963), 285-288.
124. Colon, Germän: Vicisitudes de un helenismo, Boletin de la Real Academia de

Buenas Letras de Barcelona 29 (1961-62), 345-357.
125. Colon, Germän: * Gunnar Tilander, 0 uso de rapar a cabega aos delinquentes

e aos loucos, Stockholm 1959 (Leges Hispanicae Medii Aevi 8); ZRPh. 79 (1963),
278-283.

126. Colon, Germän: * Gunnar Tilander, Fueros aragoneses desconocidos promul-
gados a consecuencia de la gran peste de 1348, Stockholm 1959; ZRPh. 79 (1963),
283.

127. Hubschmid, Johannes: * J. Oliver AsIn, Historia del nombre «Madrid», Ma¬
drid 1959; RomPhil. 17 (1963), 175-179.

128. Siebenmann, Gustav: *S. Pellegrini, Studi su trove e trovatori della prima
Urica ispano-portoghese, 2a ed. rivista e aumentata, Bari 1959; ZRPh. 79 (1963),
553-554.

129. Steiger, Arnald: 'Alizari' Färberröte, Krapp, VRom. 21 (1962), 315-317.

VII. Rumänisch

130. Reinhard, Toni: * Alejandro Cioranescu, Diccionario Etimologico Rumano,
fasc. 1/2. Biblioteca Filofögica, Universidad de la Laguna, 1958-1959; Kratglos 8

(1963), 63-70.

VIII. Alemannia Romana

131. Bandle, Oskar: Zur Schichtung der thurgauischen Ortsnamen; in: Sprachleben
der Schweiz, 261-288, Bern 1963.

132. Baumer, Iso: * Sprachleben der Schweiz, Bern 1963; in: Die Ostschweiz 90,
4. 12. 1963, Nr. 560.

133. Boesch, Bruno: Das Orlsnamenbild zwischen Zürich- und Walensee als Zeugnis
für die Sprachgrenze im 7. und 8. Jahrhundert; in: Sprachleben der Schweiz,
241-260, Bern 1963.

134. Hilty, Gerold: Prolegomena zum St.Galler Namenbuch; in: Sprachleben der
Schweiz, 289-300, Bern 1963.

135. Hotzenköcherle, Rudolf: Alemannisch klin/klein. Die Geschichte einer Re¬

gression; in: Die Wissenschaft von deutscher Sprache und Dichtung, Festschrift
Friedrich Maurer, 118-137, Stuttgart 1963.

136. Scheuermeier, Paul: * Der Sprachatlas der deutschen Schweiz; Der kleine Bund,
25. 1. 1963.

137. Schule, Ernest: Romanisches Wortgut in der Sprache des Oberwalliser Berg¬
bauern; in: Sprachleben der Schweiz, 209-230, Bern 1963.

138. Sonderegger, Stefan: Die althochdeutsche Schweiz. Zur Sprach- und Siedlungs¬
geschichte der deutschen Schweiz bis 1100; in: Sprachleben der Schweiz, 23-55,
Bern 1963.
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139. Sonderegger, Stefan: Volks- und Sprachgrenzen in der Schweiz im Frühmittel¬
alter (mit besonderer Berücksichtigung der burgundisch-alemannischen Grenze):
Der sprachgeschichtliche Aspekt, in: Schweiz. Zeitschrift für Geschichte 13 (1963),
493-534.

140. Sprachleben der Schweiz. Festschrift Rudolf Hotzenköcherle, Bern 1963.
141. Zinsli, Paul: Die mittelalterliche Walserwanderung in Flurnamenspuren, in:

Sprachleben der Schweiz, 301-330, Bern 1963.
142. Zinsli, Paul: Nomenklatur und bodenständiges Flurnamenleben. Die Karte als

Zerstörerin und Erhalterin; Erfahrungen im schweizerdeutschen Raum, in: Atti
e memorie del VII Congresso int. di scienze onomastiche 4, 161-178, Firenze 1963.

143. Zinsli, Paul: Vom Werden der viersprachigen Schweiz, Pro, 12. Jahrgang, Heft 12

(1. Okt. 1963).
144. Zinsli, Paul: Vom Wesen und Bestand der mehrsprachigen Schweiz in der Gegen¬

wart, Pro, 12. Jahrgang, Heft 15 (15. Nov. 1963).
145. Weiss, Bichard: Die viersprachige Schweiz im Atlas der schweizerischen Volks¬

kunde, in: Sprachleben der Schweiz, 1—21, Bern 1963.
146. Weiss, Bichard: Drei Beiträge zur Volkskunde der Schweiz (Zur Erinnerung an

B.W.). Mit einem Bild seines Werdens und Wesens von Karl Meuli (Separatum
aus Schweizerisches Archiv für Volkskunde 58 [1962], 185-273; im Bahmen dieser
Bibliographie verdient vor allem der erste Beitrag Erwähnung: «Die Brünig-
Napf-Beuß-Linie als Kulturgrenze zwischen Ost- und Westschweiz auf
volkskundlichen Karten», zuerst erschienen in Geographica Helvetica 2 [1947], 153
bis 175), Basel 1963.

3. Dissertationen

3.1. Bereits angenommene, aber noch nicht veröffentlichte Dissertationen

Basel

Jänicke, Otto: Die Bezeichnungen des Roggens in den romanischen Sprachen (1964).
Lurati, Ottavio: Terminologia e usi pastorizi di Val Bedretto (1964).
Studer, Heinz: Etude simantique du vocabulaire de Jean le Bei (1963).

Fribourg

Mancarella, P. Giovan Battista, OFM: II dialetto di Gubbio nel Trecento (1962).

Zürich

Hablützel, Ernst: Der Ausdruck des Zukünftigen im Neufranzösischen (1964).
Hauser, Susanne: Untersuchungen zum semantischen Feld der Staatsbegriffe von der

Zeit Dantes bis zu Machiavelli (1964).
Huber, Marcelle: Effets stylistiques de la construction asgnditiqüe dans quelques

ceuvres du XVIII6, XIX6 et XXe siecle (1964).
Naville, Yvonne: Der Wagen Mittelitaliens (Sachkundliche Darstellung der Wagen

Mittelitaliens und ihrer Bezeichnungen) (1960).
Niederhäusern, Irene von: Kritische Betrachtung von drei Fragenkomplexen des

Cours de linguistique ginirale von F. de Saussure («langue/parole», «synchronie/dia-
chronie», «la langue est une forme») (1960).
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